DON QUIXOTE
[bookmark: _GoBack](Script to be performed during the meeting in Spain)
Narrator: The story sets off from Spain.

Preface: Nusredin: Goog morning, knight-errant Don Quixote.
Don Quixote: Good morning, Nusredín. Could I treat you the same way, as a knight-errant?
Nusredín: Of course. Although I’m riding a donkey, why wouldn’t I be a good knight? And errant as well?
Don Quixote: You’re right. There is no hack like my Rocinante, although thin and ungainly, but I believe you are wise, a great master who has taught a lot of people his lessons on defending a fair world. And that is why you are a great knight!
Nusredín: Now that we are on equal terms, I’ll tell you why I`m here with you. I’m here because some students from Turkey have chosen me as a literary traditional character for a European Project called Comenius, in which six countries, Turkey, Poland, Italy, Romania, Bulgaria and Spain, take place.
Don Quixote: Comenius? That excellent educator who illustrated the texts to teach Latin? A great man who made the learning task easier for children? What does he want us to do?
Nusredín: He doesn’t want anything from us. It’s the children from those countries who want us to meet and get to know each other little by little.
Don Quixote: It’s not a bad idea. We have a lot of things in common: we are wise, absent-minded anti-heroes and we fight for our ideals without moving away from reality.
Nusredín: That’s it! Maybe I am more into irony and laughter. You, more naive. But we fight for a fairer world indeed. A world in which not just a few are right. A world in which there are no prejudices and everybody can think, help others, fall in love desperately, be good and fair. A world in which we all are free. It is important to know one another and that our lives cross borders. Let`s start our journey. So long.
  	Present days

Don Quixote: What’s this? Are we watching an old movie?
Narrator: This gentleman is Alonso Quijano. Right now he’s watching TV, his favorite activity. He doesn’t like reality and hides in an imaginary world where there is no injustice. But his brain is spoilt after so many hours in front of the TV. Suddenly, he gets up agile and powerful. What has happened?
Don Quixote: I, the paladin of the weak and defender of Justice, why am I sitting here, doing nothing to help the others?
Narrator: Alonso has decided to put on a cloak and wear a Carnival mask. He sets off for his great adventure. You’ll see. Look how he walks along the streets showing superiority. Now he decides to go into a bar.
Don Quixote: Good morning, gentlemen.
Bartender: Good morning.  Would you like something to drink?
Don Quixote: A superhero needn’t drink anything. You should know that being the head of an operational headquarters like this!
Bartender: But who are you?
Narrator: Quickly Alonso thinks of a name which sounds emphatic, a bit old and refined. His name would be…
Don Quixote: My name is Don Quixote.
Bartender: In that case, I, as the captain of the Good, offer you this magical beverage (drink) of power.
Narrator: Don Quixote drinks some pineapple juice.
Don Quixote: Thank you. I promise I’ll do my best not to disappoint you.
Bartender: Good. It’s 2 euros.
Don Quixote: I’ve never seen a superhero pay!
Bartender: Of course not! They normally have an assistant.  You should have one.  Go then, the drink is on me.
Narrator: Don Quixote looks around, watching the people in the bar and chooses a short, chubby man who is eating a ham sandwich.
Don Quixote: Today is your lucky day! I see you’re alone and that is why I appoint you as my assistant to fight Evil. What’s your name?
Sancho: Sancho, but they call me Paunch.
Don Quixote: You’ll be Sancho Panza, my assistant.
Sancho: I’m just a wanderer.
Don Quixote: Alright, alright… What’s your biggest wish?
Sancho: Not a big deal. A little flat where I wouldn’t be cold.
Don Quixote: Your wish will come true.
Narrator: Will Sancho believe that this man is an eccentric rich man who might help him? Indeed he believed so. He accepted his offer and together they lived through adventures like the one with the giants, who were actually cranes. 
Time passed by. After so many hardships, Don Quixote gets ill and is taken to the hospital. He recovers his sanity.
Sancho: Sir! You have to recover your health! Supervillains are free. What will the weak do without us?
Don Quixote: Sancho, my dear friend, I really thank you for looking after me. But I’m fine now. We’re not superheroes. There are no supervillains. Nobody can fight against Evil. That is the very truth. Everything is over.
Narrator: And Alonso Quijano died. But Don Quixote didn’t. His adventurous, fair and free spirit still goes around the world in pursuit of the highest good for everyone and in pursuit of happiness. Don Quixote will always be with us. Nusredin, please, follow your way with him.
Narrator: One month later, after that first meeting, Don Quixote and Nusredin see each other again in Turkey. They come across in front of the Blue Mosque in İstanbul. Nasreddin, with his pretty face, is very surprised to see Don Kişot.
Turkey
⃰ ⃰ ⃰
Nasreddin: Hi my knight-errant friend! How nice to see you here!
Don Kişot: I’m very pleased to see you, my debonair friend. Will you make me laugh with your jokes again?
Nasreddin: Thank you my friend. We come together in such a good time.
Don Kişot: I have been here for a few days. I liked İstanbul very much. İstanbul is a vivid city with its pearl-like Bosphorus, its ships gliding delicately, its mosques which ornament the hills, city walls in the bosphorus, chirpy Grand Bazaar and its people from all nations. But I didn’t understand why streets get so crowded in the evenings.
Nasreddin: You came to İstanbul in a beautiful time, my friend. This month is Ramadan. According to our religion, we fast for one month in a year. We don`t eat anything from dawn to evening.  We eat meal upon the evening call to prayer. That is why it is crowded in evenings.
Don Kişot: What are these tents for?
Nasreddin:  In Ramadan feast, the rich people give food to the poor people like your solidarity to poor people. In these dinner tables, both rich and poor people eat meals without any discrimination. Thus, social and economic justice is maintained in my country.
Don Kişot: You have such good traditions.
Nasreddin: After the meal, people entertain themselves with traditional shows and funny jokes. My jokes are also very famous. 
Don Kişot: Of course, I’ll be glad to hear one.
Nasreddin: One day, I’m invited to a feast. I went with my daily clothes. But nobody paid any attention to me. Then I went home and put on my newest and most showy clothes and a fur coat too. I went back to feast house again. At the sight of me in the door, they showed great respect. They let me sit in the first place of the saloon. They served their best meals first to me.  When each food is served, I held the collar of my fur and said “Eat my fur, eat!”
· When they said “Hodja, what a strange act! Does a fur eat anything?”
· “The host is serving this food to my fur. I’m warning my fur so that there will not be a problem between me and my fur.
Don Kişot: It is really funny, but also provoking and interesting. You gave a lesson to people not to be prejudiced and how to be equal and fair. 
Nasreddin: And now let’s go to Bulgaria together and see who is waiting for us there.
Narrator: Don Kişot on his horse and Nasreddin on his donkey set out for Bulgaria cheerfully.
Narrator: Travelling to Bulgaria, Don Quixote and Nasreddin Hodja are talking. 
Don Quixote: Do you know, I am wondering what we will learn about Bulgaria when we arrive there, who we will meet?
Nasreddin Hodja: Everything new we learn, it will be useful and interesting, I’m sure. 
Narrator: They continued walking along the winding road together engaged in a sweet talk. After one full moon and seven other days, they found themselves in Bulgaria. It was spring and everything was waking up for life.  The two travelers felt a kind of tender magic around them. It seemed as if each stalk, blossom, or tree was talking to them. Charmed by the beauty around them, they decided to have a rest in a small village, surrounded by majestic forests and peaks.  Before long, they met an old man with large open forehead, grey hair, and cheerful smile. They started a conversation with him. 

Bulgaria
Yordan Radichkov: Welcome dear travelers! Welcome to Kalimanitsa, the village where I was born. My name is Yordan Radichkov and I am a modest story teller. When people listen to or read stories, they are less lonely. Creating stories, I also come closer to my own dream – like every story teller.
Don Quixote: We are pleased to meet you! 
Yordan Radichkov: As I can see, you have travelled a long way to come here…
Don Quixote: That’s right, I come from Spain, I arrived in Turkey and then we travelled together to come here, to Bulgaria. 
Yordan Radichkov: When people are on a journey, they always find something but they also lose something. I don’t know which is more – whether the found or the lost. I only know that there are paths we need to walk alone and paths we need to walk together. 
Nasreddin Hodja: You are right. The journey brings wisdom. Travelling in each country, we find different things, we meet new people, we make new friends. 
Don Quixote: When we arrived in Bulgaria, it was as though Nature started talking to us. 
Yordan Radichkov: Yes, you have noticed correctly. We don’t have a big territory. Our land is small and the Bulgarians have named everything surrounding them. That i show we show we feel close to it. We also give a name to each star and thus bring the sky closer to us. 
Nasreddin Hodja: How wise and poetic this is!
Yordan Radichkov: Yes, we learned a lot of lessons from history. As you might know Bulgaria has a long and rich history of more than 13 centuries. There were times when Bulgaria was a very big country bordering on 4 seas. Big or small as territory, we have always maintained our spirit and pride. 
Don Quixote: Tell us more about your people, you story teller!
Yordan Radichkov: With pleasure I will continue the story of the names. In our country, there is a very nice tradition: when a child is born, the newborn renews the name of one of the relatives, a grandfather, or a grandmother, or an aunt... In Bulgaria there is a powerful wish-making when you say, “Blessed be your name”. 
Don Quixote: Thank you so much, dear Yordan Radichkov, for sharing this with us. 
Nasreddin Hodja: And tomorrow we will continue our way to Roumania. We will be glad if you join us and we travel together. 
Yordan Radichkov: It is an honor to join your journey of knowledge and freedom.  We can leave tomorrow at dawn. You must be tired. In Bulgaria we meet our guests with the words “My home is your home”!  
Narrator: At that warm and gentle spring night the three of them, already feeling like friends, were observing the sky, showered with enormous stars…

Narrator: In the morning of that beautiful spring day, decided more than ever, our three heroes Don Quijote, Nasreddin Hodja and Yordan Radichkov began their great journey, this time towards Romania. They stopped in the capital city of the Romanian Country, Târgovişte. It was a hot summer day, in June. The city Târgovişte was born and bloomed on the shores of the river Ialomiţa, where the hills meet the fields.
	Nasreddin Hodja: I want us to learn as many stories as possible about these people.
Don Quijote: I heard these people are true heroes that would give their life for their country. 
Narrator: It wasn’t long until our three heroes reached the centre of the city Târgovişte. Tired and thirsty because of the heat, they stopped to drink a cup of water from the fountain that was right in the middle of a square. 
Yordan Radichkov: Do you notice the material this cup is made of?
Nasreddin Hodja: How can a golden cup last here without being stolen?
Narrator: Hearing the conversation between the three travellers, an inhabitant of the city explained to them how that cup ended up at the fountain and why nobody dares to steal it.
Inhabitant: Vlad the Impaler, the Ruler of the Romanian Country, who is a brave and honorable person, is preocupied that all the people in the country work and are honest. He hates the evil in the country so much that he punishes almost any crime. That is why no one dares to take this cup. 
Narrator: After they drank water from the golden cup and were impressed by the words of the man at the fountain, the three heroes decided to go and meet the ruler. 
On their way to the ruler, the three men thought they should find out more about other deeds of the ruler, and asked another inhabitant:
Nasreddin Hodja: Do you know Vlad the Ruler?
Inhabitant: Yes.
Narrator: And he told them about the justice Vlad the Impaler did to a peasant who was cheated by a merchant.  
Yordan Radichkov: My dear, it seems that now we have more reasons to meet the ruler of this country. We have a lot to learn from him so we shouldn’t waste time!

Romania
Narrator: And shortly they arrived at the court of the great ruler.
Vlad the Impaler: Welcome to Târgovişte, my dear!
Nasreddin Hodja: We are pleased to meet you!
Don Quijote: We are three men from three different countries who set out in search of beautiful places, real people and interesting stories. We have seen many things on our journey, but what we saw in the central Square of Târgovişte fascinated us. How did you manage to make everyone use that golden cup without stealing it?
Vlad the Impaler: I know I am considered a very mean ruler, but I am still a man who loves his country more than anything, loves the truth and the justice.
Narrator: The three heroes spent their night with the ruler of the Romanian Country, carefully listening to his stories about the life of the Romanian people, about his acts of bravery and mostly about the justice the ruler loves so much.   
Yordan Radichkov: We will continue our journey towards Poland and we would be very thrilled if you joined us to continue this great journey together.  
Vlad Ţepeş: I will be honoured to join your great journey, discover the beauty of our beloved European countries, and mostly to find out about the customs and traditions of these countries.
Nasreddin Hodja: Our dear friend, we thank you for your hospitality and for your decision to join us.
Vlad Ţepeş: I would like to end this memorable evening with a romanian saying: „The path of justice is very wide; but that doesn’t mean it’s easy to cross,because it has its obstacles and difficult crossings, the road is heavy and stiff, although it still goes toward the valley.”
Narrator: At the break of dawn, the four friends began their great journey, this time towards Poland. They travelled long way throughout Hungarian lowlands and Slovakian part of the Tatra mountains until they reached the Polish border. Having crossed it they headed to the former Polish capital city of Cracow where they were sightseeing famous monuments and old buildings like the Wawel King’s Castle or the Mariacki Church at the Cracow Market. At the market they met a girl who was selling flowers. They approached her and Vlad Ţepeş requested her:
Vlad Ţepeş: Dear Lady, we are foreigners from various countries of Europe and we are looking for a city or town with such a beautiful market like here in Cracow. Is there any similar market in this wonderful country?
Flower Girl: I guess this is your first time in Poland, dear Gentlemen.
Don Quijote: Indeed, dear Lady. It is.
Flower Girl: There are many picturesque markets in cities and towns in this country. However, a similar market you can find in the town of Zamość, which is 300 kilometres form Cracow. You must see it.
Yordan Radichkov: Thank you for the advice, dear Lady. Gentlemen – let us go to Zamość then! Bye.
Flower Girl: Bye. Have a nice journey, Gentlemen.
And the company of the three travelletrs set off to the east of the Polish country to Zamosc...
Narrator: After a whole-day journey they reached the outskirts of the  town. They easily found the Main Market because of the tower of the Town Hall which overlooked the neighbourhood. Having entered the Market they asked a passer-by where they could have a meal…
Nasreddin Hodja: Excuse me, noble man. Could you tell us where we could try some local cuisine in this picturesque town. We are a company of wanderers from various countries of Europe. My name is Nasreddin Hodja and I am from Turkey. This is Don Quijote from Spain, this is Yordan Radichkov from Bulgaria and that man is Vlad Ţepeş from Romania.

Poland

Nicholas Experiensky: Nice to meet you gentlemen. My name is Nicholas Experiensky. There are plenty of restaurants around and I suggest you go to this one on the corner. Do you mind me accompanying  you?
Don Quijote: Why not? It is our pleasure. Nicholas, how do you perceive democracy in your country?
Nicholas Experiensky: Poland has always been a democratic country. On the 3rd May, 1791, my country passed the law concerning our country’s Constitution – the first modern times constitution in Europe and the second (after the United States of America) democratic constitution throughout the world. And as the centuries and years passed by, we finally became a democratic country in 1989. Since then, we have still been working on the development of democracy in our country and in Europe, too.
Nasreddin Hodja: That sounds interesting. Nicholas, how about bringing up children in your country?
Nicholas Experiensky: When I used to be at the Nipu island, I talked about it with Xaoo there. Although it was an utopian country, I loved their ideas concerning the state system. They believed that family is the basic state organisation and everything. 
Yordan Radichkov: Dear Nicholas, we finished our meals. Could you show us around this beautiful town?
Nicholas Experiensky: This will be a pleasure for me, gentlemen.
Narrator: Walking around they finally reached Rotunda. The round building seemed to be inhabited by ghosts…
Don Quijote: Are there any ghosts here?
Nicholas Experiensky: No, there are not. Ghosts do not exist, my friend.
Suddenly they all heard a strange voice…
Yordan Radichkov: Who said that?
Ghost:  It was me. The Ghost of Rotundaaaaaaa!
Narrator: All the gentlemen screamed, the ground under their feet drew apart and they all fell into the hole. Screaming and waving their hands they were falling down until they found they are in Italy. And here Don Quixote meets Boccaccio and the Merry band.  

Italy

Boccaccio: So, let me get this straight, my friend: you set off from Spain, got to distant Turkey, visited Bulgaria and Roumania, went to Poland and then ended up here, right in the middle of Italy?
Don Quixote: That’s right, my dear sir. Here, I’ll show you my route on this map that I drew with my own hands.
Boccaccio:  And how did you travel all this way?
Don Quixote: Oh, by many different means, forsooth, but mainly on my own two feet, bless them…
Boccaccio:  But pray, what made you make this long journey?
Don Quixote: Ah, if only I knew, my lord…when I left I only wanted to prove my valour, that of my people, of my ideas and of my religion, then I met all sorts of people. Some gave me answers, some asked me questions, others just looked at me in silence. And now I’m so tired and confused…
Boccaccio: We have no answers for you either, but we can tell you a short story instead. That’s what we do here, isn’t it? Philomena, will you do us the honour of  beginning?
Philomena: Oh but of course, Master Giovanni. You should know, foreigner, that there was once a king who had three sons, all equally wise and honest and brave and loving. He didn’t know to whom he should leave the family heirloom, a precious ring handed down from generation to generation to the lawful heir. So he secretly had two other identical rings made and gave one to each son,  exhorting each of them to take great care of it and to never, under any circumstances, fight with their brothers. When the good king died, all the three youths claimed the right to be heir, showing their rings to prove their claims. The first brother, Dioneo, said that their father had given him the family ring. But the second brother, Filostrato, contradicted him that he had also a ring like the one given to Dioneo by their father. So did the same their third brother Panfilo who also had a ring like the others. They started wondering who by right the lawful heir was. All three of you and yet none of you, dear friend. Don’t you remember how your father begged you never to fight, on no account, and especially not for these rings? At the end I don`t really know how they solved the problem of the inheritance but I trust the three brothers found an agreement.
Boccaccio: As you can see, my dear friend, we have no answers, we merely tell tales…
Philomena: May our story accompany you on your return journey to Spain, foreigner.
Everybody
  Don Quixote (Spain):
This trip has been my greatest adventure. I am fully satisfied to have met you and to know that there are heroes as brave and fair as I am. I am really excited.
Nusredin (Turkey):
our journey has been long, but it was well worth it.
Jordan R. (Bulgaria):
Travels, you know, bring wisdom and knowledge and freedom. God bless your names!.
Vlad (Romania):
We are all united to teach our children that the best of our adventures is to do good and justice. It is the only truth.
Nicholas (Poland)
We are accompanied by eternal springs and marvellous sunrises. Boundaries do not exist when we contemplate the beauty of life.
Boccacio (Italy):
An end with stories. My favorite ending. The stories are good to listen, learn and appreciate the words of others.
Don Quixote:
 We  must step back and return to Spain. Many children are looking forward to seeing us to show them everything  that we have lived. The circle will be closed and there in we will live with joy the memories of the wonderful years that will remain forever in our memory. 

Let’s keep on for ever!.
















 
· The Spanish team has to provide 4 or 5 students for the performance: 1 or 2 for Don Quixote, a Narrator for their part, a Bartender, Sancho.
· The Turkish team has to provide 2 students: 1 for Nasreddin and 1 Narrator for their part.
· The Bulgarian team has to provide 2 students: 1 for Yordan Radichkov and 1 for a Narrator for their part. 
· The Romanian team has to provide 3 students: 1 for Vlad Tepesh, 1 for the Inhabitant and 1 for the Narrator for their part.
· The Polish team has to provide 3 students: 1 for Nicholas Experienski, 1 for the Flower girl and the Ghost, 1 for the Narrator for their part. 
· The Italian team has to provide 3 students: 1 for Boccaccio, 1 for Philomena and 1 for the Narrator for their part. 

NB! All the teams are responsable for their own costumes and everything they need for the performance. The Spanish team will provide the stage design /+technical support for sound, multimedia, lights/. 

The story is ready to be finished in Spain. Please look through the materials If changes are necessary, I`m ready to help.
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